ENTRA@AW

DONA MARIA

Covert 5,9 €

Bread, olives, butter and olive oil with balsamic vinegar

Azeitonas 2,9 €

Olives

Cesto de pdo &
Bread

Sopa do Chef 5 &

Chef Soup (ask our waiter what is the soup of the day)

Croquetes de Alheira, farinheira e mel sunid §,2 €
Typical Portuguese sausages and honey croquettes

Chevre panado com compota 9,5 €
Breaded goat cheese with compote

Salada de Polvo 72 &
Octopus Salad

Presunto Ibérico Pata Negra 24 meses (40gr) ££,5 €
Iberian Pata Negra 24 months smoked ham

Camarao a Guilho 76,5 €
Shrimp with garlic and spicy

Tabua Portuguesa Portuguese Board 79 &

Sardinha em azeite, queijo de ovelha amanteigado, queijo de cabra e presunto
Can sardine in olive oil; buttery sheep cheese; goat cheese and smoked ham

CABNE, e

Hamburguer Rustico 75 €

Hamburguer de novilho, queijo de ovelha amanteigado, presunto, agrido,
molho de alho

Beef burger, buttery sheep's cheese, ham, watercress, garlic sauce

Folhado de Faisdo com batata gratinada e grelos salteados 25 €
Pheasant puff pastry with sautéed sprouts and potato gratin

Magret de Pato braseado com Risoto de espinafres 24 €
Duck Magret braised with Spinach Risotto

Bife do lombo a Portuguesa com batata gratinada 2.5 €
Portuguese sirloin steak with potato gratin

Peige;ém

Filete de Dourada grelhado com arroz de Mar 25 €

Sea bream fillet with sea rice

Lascas de Bacalhau com risoto de espinafres 20 €
Spinach risotto with splinters of cod fish

Arroz malandrinho de Bivalves e Camarao 27 €
Seafood creamy rice with shrimp, clams and mussels

Polvo a Lagareiro 22 €

Octopus baked with olive oil and garlic with sprouts and baked potatoes

Bacalhau a Lagareiro 22 €
Codfish baked with olive oil and garlic with sprouts and baked potatoes

M2z

Penne Vegetariana 75 €
Brécolos, tomate cherry, alho e pesto
Sauteed Penne with broccoli, cherry tomato, garlic and pesto sauce

Penne salteada com Camardo 75 €
Camardo, brocolos, tomate cherry e queijo brie
Sauteed Penne with shrimps, broccoli, cherry tomato and brie cheese

SALABAS

Serrana 16 €

Alface, queijo de cabra gratinado com mel, nozes e tomate cherry,
com molho de mostarda e mel

Lettuce, goat cheese gratin with honey, walnuts and cherry tomato,
with honey and mustard sauce

Caesar 77 €
Alface, frango grelhado, bacon, croutons, queijo parmesdo e molho caesar
Lettuce, grilled chicken, bacon, croutons, parmesan cheese and caesar sauce

SOBEEMESAS,,

Pudim de Queijada de Sintra ¢ €
Sintra's Queijada pudding

Leite creme com crocante de caramelo ¢ &
Creme brulee with caramel crunch

Mousse de chocolate com pimenta rosa e flor de sal g€
Chocolate mousse with pink pepper and sea salt

Tarte de macad ¢ €
Apple pie

Risoto de Cogumelos 75" €

Mushrooms Risotto

$Zate doghes

Salada €
Alface, tomate cherry e molho vinagrete
Lettuce, cherry tomato and vinaigrette

Grelos Salteados a Portuguesa £«
Portuguese Sautéed Sprouts

Batatas Fritas French Fries _4)6:
Com molho de alho / With garlic sauce

Batata a murro Baked potato g, &
Batata gratinada petate eratin 5, 5 &

Arroz de Mar 5,5 €

Sea rice



DONA MARIA

Agua 0,75 Still Water ,4;’96’ Imperial 0.2lt Draught Beer 0,21t 3€

Agua com Gés o,75L sparkling Water g9 & Caneca O,5lt Pint Beer o5lt £ &
I

B E % Agua sTonicapbenictiyater 3.5€ C E RV Cerveja s/ Alcool Beer without alchool 3.,5€
$2feC 7 i een

Refrigerantes Soda / Soft drink 3.5€ : Black Beer
Ice tea; Fanta; Sprite; Coca-Cola; Coca-Cola Zero e Sl

Apple Cid
Limonada Lemonade 3 & & Somersby Apple Cidra 3.9 &

Sumo de Laranja Orange Juice g &

VIR
TINI,, BRANCO

GopoeySiisey (Garrafajsatds Gopol$isl GanrafalBes
Sublinhado B, € 16 € Sublinhado S E€ 16 €
Vinhas da Arrabida Carménere 15 € Vinhas da Arrabida Pinot Grigio 15 €
Vinhas da Arrabida Merlot 20 € Vinhas da Arrabida Gewurztraminer 20 €
Duquesa Maria 22 € Encosta Do Sobral Chardonnay 22 €
Qt. Valdoeiro Cabernet Sauvignon 24 € Encosta Do Sobral Sauvignon Blanc 24 €
Qt. Valdoeiro Syrah 26 € Adega do Fund3o Siria 26 €
Qt. Valdoeiro Reserva 28 € Qt. Valdoeiro Reserva 28 €
Qt. Terrincha reserva 30 € Messias Classico 30 €
Vinho Colares (Sintra) 35€ Vinho Colares (Sintra) 35 €

V RQ%%
Regido Demarcada dos Vinhos Verdes

COPO GLASS Garrafa Bottle

Galirafataitls

Sublinhado 16 €
Messias 5,5 € 16 €

Valdoeiro 15 €
Qt. Tamariz Boas Cepas 15 €

Camaledo 20 €
Curvos Loureiro 20 €
Curvos Alvarinho 22 €

ESP ) SANGRIAS

COpO GLASS  (Garrafa Bottle
COPO GLASS  (Garrafa Bettle

S ia B White Sangria & &
Messias Bruto SES5E€ 16 € angria Branca 6 24
S ja Tinta Red Sangria &€ <
Quinta do Valdoeiro Baga & Chardonay 22 € angria Tinta 6 24
& Sangria Espumante Sparkling Sangria 25 €
(hosr G ”e Spark%'ng SangEia with red fruits

1. Os pregos estdo em euros / iva incluido a taxa legal em vigor. Prices listed in euros / vat included at the current rate. 2. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se no for solicitado pelo cliente ou por este for
inutilizado. No dish, food product or drink, including couvert, may be charged if not requested by the guest or if rendered useless by the same. 3. As refeicdes servidas poderdo conter substancias ou produtos que provocam alergias ou intolerancias.
Qualquer informagao adicional sobre esta questdo queira, por favor, solicitar junto da equipa operacional. Meals served may contain substances or products causing allergies or intoleraces. For any additional information on this issue please, contact our team.
4. Caso tenha alguma restricdo ou intolerancia alimentar, queira por favor informar o empregado de mesa no acto do pedido. Should any dietary restriction or intolerace apply, please inform the waiter while placing the order. 5. Dispomos de livro de
reclamagoes. Complaint book available. 6. Wi-fi password, instagram, facebook, the fork



